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Настоящий том «Литературного наследства», подготовленный редакцией в связи 
со столетием со дня рождения А. П. Чехова, содержит новые материалы и исследова­
ния о жизни и творчестве писателя. 

Собирание рукописного наследия Чехова было начато вскоре после смерти писа­
теля М. П. Чеховой, которая приступила и к его публикации. Особенно интенсивная 
и плодотворная разработка архива Чехова стала возможной после Великой Октябрь­
ской социалистической революции, когда (в 1921 г.) О. Л. Книппер-Чехова и М. П. 
Чехова передали его в государственную собственность. Созданный таким образом 
фонд Чехова в Отделе рукописей Государственной библиотеки СССР им. В. И. Ленина 
стал доступен для исследователей жизни и творчества писателя. Кроме Библиотеки 
им. В. И. Ленина, чеховские материалы находятся в других крупнейших государст­
венных хранилищах Советского Союза, а также во многих частных собраниях. 

Многочисленные труды о Чехове советских исследователей создали прочную осно­
ву для подготовки научного собрания его сочинений. В 1944—1951 гг. Гослитиздатом 
было осуществлено «Полное собрание сочинений и писем» Чехова в двадцати томах. 
Однако, несмотря на огромный труд, вложенный в это издание, его нельзя назвать 
исчерпывающим. Уже после окончания работы над этим собранием сочинений было 
обнаружено несколько неизвестных творческих рукописей Чехова, установлено его 
авторство в отношении ряда ранних юмористических рассказов, найдено немало не 
вошедших в издание писем и дарственных надписей. 

Редакция «Литературного наследства», готовя чеховский том, поставила перед 
собой в качестве одной из основных задач собрать тексты Чехова, не вошедшие в р о д ­
ное собрание сочинений 1944—1951 гг. В соответствии с этим были организованы пои­
ски в московских, ленинградских и периферийных архивохранилищах, а также в част­
ных коллекциях. Сверх этого, редакции удалось получить некоторые чеховские мате­
риалы (письма, книги с дарственными надписями) от лиц, проживающих за границей 
(в США и во Франции). После использования эти документы были переданы «Литера­
турным наследством» в Отдел рукописей Библиотеки им. В. И. Ленина. 

Первый раздел тома посвящен художественным произведениям Чехова. Откры­
вающая книгу публикация двух рукописных редакций пьесы «Три сестры» впервые 
дает возможность изучить творческую историю этого произведения на последних, 
завершающих этапах работы писателя над ним. В предпосланной этим материалам 
статье автор публикации прослеживает историю создания «Трех сестер» и дает анализ 
тех поправок и изменений, которые Чехов-художник счел необходимым внести в текст 
пьесы уже после передачи ее театру. Далее публикуется беловая рукопись рассказа 
«Невеста», поступившая недавно в Библиотеку им. В. И. Ленина. Вместе с извест­
ными уже исследователям текстами чернового автографа и двух корректур публику­
емый текст дает возможность изучить почти полностью процесс творческой работы 
Чехова над рассказом. В первом разделе тома печатается также ряд неизвестных 
ранних юмористических произведений Чехова, а также сообщения о новонайден-
ных автографах «Юбилея» и «Попрыгуньи» и о неизвестных фрагментах рукописей 
«Дамы с собачкой» и «Вишневого сада». 

Пояски в государственных архивах и в частных собраниях, проведенные редак­
цией «Литературного наследства» и рядом исследователей, позволили обнару­
жить сто сорок семь писем Чехова, не вошедших в Полное собрание сочинений и пи­
сем. Их публикация начинает собой второй раздел тома. Кроме того, редакции уда­
лось обнаружить автографы еще девяноста девяти писем |Чехова, которые были напе­
чатаны не всегда исправно, по копиям или прежним' публикациям. Справка об 
этих автографах печатается в виде приложения к письмам Чехова. 

В этот же раздел тома входит публикация неизвестных дарственных подписей 
Чехова на фотографиях и книгах. Представленные в томе надписи, помимо их лите­
ратурного значения, дают в ряде случаев возможность дополнить биографию Чехова 
новыми данными о его связях с деятелями литературы и искусства. Всего в томе пуб­
ликуется более ста тридцати дарственных надписей. 

В данном разделе тома редакция «Литературного наследства» продолжает публи­
кацию писем к Чехову. Многие из этих писем являются ценным источником для ис­
следования биографии и творчества Чехова, а также литературной и художественной 
жизни конца XIX—начала XX вв. Впервые публикуемые тридцать шесть писем 
Плещеева, примыкающие к напечатанным в 1914 г. шестнадцати его письмам к Чехо­
ву, содержат материал для изучения сотрудничества Чехова в «Северном вестнике», 
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а также для выяснения обстоятельств, при которых произошел кризис в редакции 
журнала и последующее изменение его литературно-общественного направления. 

Здесь же печатаются письма к Чехову А.И. Куприна и И. А. Бунина, в которых 
отразилась история знакомства начинающих тогда писателей с Чеховым, их друже­
ского и творческого общения с ним. Особый интерес представляют письма к Чехову 
В. Э. Мейерхольда. Как известно, письма Чехова к Мейерхольду (за исключением 
одного) остаются неизвестными, и потому публикуемые письма являются единствен­
ным источником, дающим представление о том, чем был Чехов для Мейерхольда и 
какую роль пьесы Чехова сыграли в творческой биографии Мейерхольда. 

На материалах архива Чехова построена и заключающая данный раздел статья, 
в которой собраны и подвергнуты анализу письма к Чехову разных лиц, объединен­
ные темой студенческого революционного движения 1899—1902 гг. Эти письма дают 
возможность понять, под влиянием каких именно общественных событий в сознании 
Чехова совершался решительный сдвиг, вызванный назреванием революционной си­
туации в России на рубеже XIX и XX вв. 

В третьем разделе тома собраны отрывки из дневников современников Чехова. 
Не останавливаясь здесь на характеристике каждой публикации, отметим лишь зна­
чение записей о Чехове, извлеченных из неопубликованных дневников В. Г. Королен­
ко. Для изучения сценической истории чеховских пьес представляют интерес отрыв­
ки из дневника В. А. Теляковского. 

Четвертый раздел занимают воспоминания о Чехове. Из большого числа остаю­
щихся неопубликованными воспоминаний для настоящего тома отобрано пятнадцать. 
В них отражены различные этапы жизни Чехова — от детства (воспоминания Н. П. 
Чехова, М. Д. Дросси-Стейгер) до последних лет жизни (воспоминания И. Н. Альт-
шуллера). Среди лиц, вспоминающих о своих встречах с Чеховым, в томе представле­
ны художники К. А. Коровин, 3 . Е. Пичугин и А. А. Хотяинцева, артистки К. А. Ка­
ратыгина и М. К. Заньковецкая, писатели Н. В. Голубева, А. С. Яковлев и др. Спе­
циально для настоящего тома написаны воспоминания Е. П. Пешковой. Здесь же пе­
чатаются имеющие мемуарный характер разделы из незавершенной книги о Чехове 
И. А. Бунина, опубликованной посмертно его вдовой. 

«Чехов за рубежом» — таково название пятого раздела. Включая эту тему в план 
тома, редакция «Литературного наследства» исходила из понимания того, насколько 
назрела в наше время задача всестороннего научного исследования судьбы чеховского 
творчества в разных странах, истории его оценок писателями и критиками, изучения 
влияния, которое оказывал и продолжает оказывать Чехов на развитие мировой лите­
ратуры. Печатаемые в томе обзоры по трем странам (Франция, Чехословакия, США) 
могут рассматриваться как начальный вклад в решение названной задачи. Авторами 
двух из этих обзоров являются зарубежные исследователи — С. Лаффит (Франция) 
и Т.Г. Виннер(США), приславшие свои работы по приглашению редакции. По своему 
характеру они различны: французский обзор богаче по материалу, он дает более живое 
и конкретное представление о том, как развивалось понимание Чехова во Франции, 
в то время как обзор Виннера имеет преимущественно значение библиографического 
свода. Но в обоих этих обзорах, как и в обзоре по Чехословакии, исследователи най­
дут обширный материал, который облегчит дальнейшую работу по созданию обобщаю­
щих трудов о мировом значении творчества Чехова. К названным обзорам примыкает 
публикация избранных высказываний английских писателей и критиков о Чехове. 
Эта публикация убедительно свидетельствует о высокой оценке творчества Чехова в 
Англии и о его значительном влиянии на многих английских писателей. 

В разделе «Чехов за рубежом» читатель естественно встретится с рядом мнений 
и оценок, не всегда соответствующих нашему, советскому пониманию Чехова. В од­
них случаях эти суждения имеют известную историческую ценность, отражая уже 
пройденные этапы в истолковании чеховского творчества, в других — читатель встре­
тится с мыслями, еще и сейчас бытующими в зарубежной критике. Знакомство с по­
следними побудит советских исследователей к более аргументированным выступле­
ниям против субъективных оценок Чехова некоторыми западными критиками. 

В последнем разделе тома печатаются ряд документальных сообщений о Чехове 
и аннотированная библиография воспоминаний о писателе. 

В томе помещено свыше двухсот иллюстраций, большая часть которых до сих 
пор не воспроизводилась в печати. 

В предлагаемый вниманию читателей том удалось поместить далеко не все, что 
было собрано и подготовлено редакцией. В книгу не вошли многие письма к Чехову, 
подборка свидетельств о Чехове, извлеченных из неизданной переписки современни­
ков, большое количество воспоминаний о писателе, библиография писем к Чехову и др. 
Эти материалы редакция предполагает напечатать в одном из очередных томов. 

В собирании материалов для тома и первоначальной редакционной обработке их 
ближайшее участие принимала Н. А. Р о с к и н а , ею же был произведен подбор 
иллюстраций. В редакционной работе по отдельным разделам тома участвовали 
К. П. Б о г а е в с к а я , Л. Р. Л а н с к и й и Н . Д . Э ф р о с . 


